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Ihr jungen Leute, die ihr zieht ins Feld

German text by Paul Heyse (1830-1914) after an Italian folk text Giovanettini che andate alla guerra
Set by Hugo Wolf (1860-1903), from Italienisches Liederbuch, #16

Ihr jungen Leute, die ihr zieht ins Feld,
       

You young people, you who go into-the field,
(You young people, you who are going to war,)

Auf meinen Liebsten sollt ihr Achtung geben.
      

to my sweetheart should you attention give.
(look after my sweetheart.)

Sorgt, dass er tapfer sich im Feuer hält;
Er war noch nie im Kriege all sein Leben.
Lasst nie ihn unter freiem Himmel schlafen;
Er ist so zart, es möchte sich bestrafen.
Laßt mir ihn ja nicht schlafen unterm Mond;
Er ginge drauf, er ist's ja nicht gewohnt.

The entire text to this title with the complete
IPA transcription and literal translation is available for download.
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